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A tailor’s scissors cut your dress or suit to size,
and turn rough objects into velvety sculptures.

and the tip of a needle hides

la forbice di un sarto taglia I’abito su misura
the emotion of a detail.

e la sommita di un ago
Our pieces, rich in the art of know-how,

become true experience

/ il legno e testimone della nostra arte,
| nostri pezzi,ricchi di arte del sapere,

nasconde I’emozione di un dettaglio.
diventano vera esperienza

/ wood is witness to our art.
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which changes wood into product
and product into collections
Ours are unique objects

for unique projects.
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/ ours is an Italian story

THE ART

OF CONTRACT

/Le nostre collezioni
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interpretano linguaggi internazionali,
evolvendosi a confini applicativi.
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Vestono progetti di tutto il mondo,
con uno stile e qualita unici.
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/Our collections interpret
international languages

evolving towards new borders

-

and further possible applications.
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They wear projects from all over the world
with a style and quality that are unique
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